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Yakima Language for Beginning Students

1. TAwna S@nwisha'ichishkink.
Let's speak in Indian.
2. Sknwishana aw ichishkink.
We Were _,7_,&@};4'4/@ Idian /Q:}Léuow
We are now going tv speak in Indian.
3. Awna ichishkin snwisha.
Let's speak in Indian.
4. Pashtinami Gwa sinwit phonics.
The white people have speaking system called, phonics.

/ . -
5. Shuyapumami 4wa sinwit phonics.

The caLcasian have a speaking system called, phonics.
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Word Knowledge

Study the Following Words

B,

1. ﬁyt - the first, beginning, number one, leader, introduction
2. Tiin - Indian

3. Ichishkin - In Indian

4, Sinwik - to talk, to speak, state words, to say, communication
5. hw - right now, immediately, instantly

6. ﬁwna - Let's go

7. Stnwisha - speaking, communicating, talking

8. Sinwishatash - We are speaking, talking

9. Pashtin - white'race, Caucasian

10. Shuydpu - white race, Caucasian

11. Pashtinmami, Tiinami = mami = shows possession of subject

Wanikt Iehishkenk Sinwit

[ )
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1. Study the following terms
9. Say the following terms . ,
3. Write the following terms % i i
4. Learn to write and speak the terms fluently
° T/iin - Indian — 7h<+ Refens To K~ Lwdiaw RR s
° Ichfshkink - In Indian
° Ténan - Indian
g
° Tiintdmki - In Indian

Vd
Tiin is used as a noun in @ sentence

What is a noun?

7
Timki refers to the preposition of the noun Tiin

what is a preposition?
7/
"Ichishkdn sénwit" is a simple sentence
° gSpeaking in the Indian Language
° gpeaking in Indian
nce using the Indian term "Tiin“ with the prepo:

which means the following:

Write a simple sente
"timki”:
"Ichishkiﬂk sinwisha" also means:
°o gpeaking in the Indian Language
° gpeaking in Indian

Say the word "Ichﬁspk&ﬂk" which is a simple sentence "Speaking 1n I
Write the word nIchishktnk™

What are the three ways to say, "Speaking in Indian" 7
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NUMBERS:

NAXSH--ONE

Ni1PT--TWO

M$TAT--THREE

pin{1PT (PINAPT)--FOUR

PAXAAT (PAXAT)--FIVE
PTAXN]NSH (WILAXS/ #LAXS)--SIX
TOskAAS (#NAPT)-—SEVEN

PAXAT ' UMAAT ($MATAT) -—EIGHT
Ts'MEST--NINE

POTHMT--TEN

PUTEMT KU NAYXSH--ELEVEN
pUTEMT KU NfIPT--TWELVE
PUTEMT KU METAT--THIRTEEN
SGmsMT KU PIN|1PT--FOURTEEN
PUTEMT KU PAXAAT--FIFTEEN
PUTEMT KU PTAXNINSH-—-SIXTEEN
PUTEMT KU TUSKAAS--SEVENTEEN

POTHMT KU PAXAT'UMAAT--EIGHTEEN

POTEMT KU TS'M$ST--NINETEEN

Ni1PTIT (NAAPTIT)--TWENTY

MPTAAPTIT--THIRTY

PersONAL COUNT:

NAXSH, LAXIS
NAPU

METAW

PINAPU
pAXAAW=-PAXNAN
+LAXS

$NAPT

$METAT

TS MIST

PUTMU

TUSKAASAAPTIT (WINAASTIT) -=SE)

PAXAAT ' UMAAPTIT (WIMFTAAPTIT):

EI1
pINf1RTIT (PINAAPTIT)-—-FORTY ,
TS MISAAPTIT--NIRETY
PAXAAPTIT (PAXAPTIT) --FIFTY oUTAAST ] T--HUKDREE
PTAXHINSHAAPTIT (WILXSAAPTIT)=-SIXTY chTerT PUTAASTIT--THOUSA
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YAKIMA INDIAN LANGUAGE
LENA OWENS--SAPSITKWALA
AprIL 11, 1989

{LILENDAR)
Days oF THE MEEK:

. SAPALWIT/PACHWAYWIT--SUNDAY
. WANAK' 1T--MoNDAY
. NAP3kw'1--T UESDAY

PINAPIKW' 1-~THURSDAY

PAxAIkw’1--FRIDAY
T AMATS ' AAKT--SATURDAY

1
2
3
4, M#1'Alkw’ 1--WEDNESDAY
5
6
/
NAXSH SAPALWIT--ONE WEEK

ANW{KT--YEAR

(Seasons:)

TEYAM--ZALL (11 7AMEKI)
ANEM--WINTER (anMikI)
WOUXAM--SPRING (wouxmiki)
SHAT$M--SUMMER (sHATMIKI)
. \\
' V\l‘l

o (1)



( CoLors:)

CHMUK==BLACK

LUTS'A--RED
MEK'13--YELLOW
M#XfS-~ORANGE
PLASH--WHITE

LAMT--BLUE
MtX{SHPYAT--MiX [ SH--GREEN
LUCH' A~-BROWN
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Boby Worbps:
wixa--FooT 28, $M-—MOUTH

APAP--HAND 29, AWT'IKISH--HEEL OF FOOT

=)

K' UxH}--KNEE 30, p’ip’'SH--BONE

WAWNAKSHASH--BODY

ACHAASH--EYES
SHWA--FOREHEAD

Tp{SH--FACE

1IMTAX--HEAD

w 00 N O Ul = W RN

WIXAWXA--LEGS

10. «k'AMKAAS--SHOULDERS
11. «'asHiNu--ELBOWS
12, NAWAT--STOMACH

13, TOTANIK-—HAIR‘

14,  SHLMK|PASH--EYEBROWS
A5,  MISHY(--EARS

16, TANWAT--NECK

17. fIKW'A--CHEST

18, WIxs TIMNA--HEART OF FOOT--SOLE
18, kw1 --wa1sT

20, s@sE--NIKOT--BREASTS
21, IT1T--TEETH

22. M#LISH--TONGUE

23,  SILKWATKWAT--EYELASHES
24, nNusHNO--nOSE

f\'_

25, KIVASH--3UTTOCKS

Lo Beyg o . -

2C. APAXIAXIA--FINGERS

Lalhrd — e N
77, :guigm--npvZi--EEily BUTTOR




INDIAN FooDS:

1. sOspAN--(WILD) STRAWBERRY
2. cH'cHAYA--JUNEBERRY

3., cH'MIT--ELDERBERRY

4, WIWNO--HUCKLEBERRY

5. SHAXAT--RASPBERRY -

6. WIIN¥M--WHITEBERRY
xN{T--ROOTS:

1, XA}YA--SUNFLOWER

2, PIYAXI--BITTERROOT

3, MEiTOSH--CAMAS

b, p'UNKO--CAMAS

5. SHKOLKUL--CAMAS

6., SAWITK--INDIAN CARROTS
/. AN{PASH--WILD POTATO
1., N#kOT--mzaT (ALL)

2, StMAY--WHITE FISH

3, XWEN--SUCKER

\nouaz

(@A)

WiLAPS=-~STURGEON
TKW[NAT--CHINOOK

=1 .
)

- £
VTl _re-salL/ D03 WA

\

Ww o N

19,

11.
12.

13,

14,

-}

1 oy

TM{ SH--CHOKECHERRY
XNEN--WILD CURRANT-
W{sI1K--BLACKBERRY
+LI1LMOK--BLUEBERRY
CH#L{ ISH--CHERRIES
SHN¥M--JUNEBERRY -~ =~

XAAMST--WILD CELERY
SIKAYWA-=CAMAS
MAMEN--CAMAS
P'03A--WILD TULIP
XAWISH=--CAMAS

S{KN1--WILD WATERLILY
(BUTTERCUP)

K'LAawf--wILD ONION

.’ '

NUSUX--SALMON
TKWALA--TROUT
YAYKW--SUCKER
KALUY--RLUSEACK SALMON
siNYXW--SILVEIRSIDE

' NN P D v oA
KM == CABT T LASE
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FAMILY:

o e

{3A--MOTHER-—MOM
KAKA-—UNCLE--MOM'S BROTHER
XAXA--AUNT--AUNTIE—-MOM'S SISTER
TiLA--GRANDFATHER--MOM'S FATHER
KAlA--GRANDMOTHER--MOM'S MOTHER

EATHER'S SIDE

TOTA--FATHER--DAD
MAXA--UNCLE--DAD'S BROTHER
SHISHA--AUNT--DAD'S SISTER
PﬂSHA--GRANDFATHER-—DAD'S FATHER
ALA--GRANDMOTHER-=DAD 'S MOTHER

\DDRESSING YOUR AROTHER _AND SISTER

YAYA--YOUR OLDER BROTHER

NANA--YOUR OLDER.SISTER

L{TS' A--YOUR YOUNGER s1sTER--(BOYS)
LIYA--YOUR YOUNGER ¢15TER--(GIRLS)
L$KA--YOUNGER BROTHER-- (BOYS)
L$PA--YOUNGER BROTHER--(GIRLS)

)
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FamiLy: (CONTINUED)

MIYANASH--CHILD
MIYANASHMA-~CHILDREN
MIYALAAS--BABY

fsHT--soN

PAP--DAUGHTER

fSHT--SON AND DAUGHTER FOR MOTHER
| SHA--ADDRESSING ONE'S DAUGHTER
T4TA--ADDRESSING ONE'S SON
Aswan--30Y

AM{ 1SMA--BOYS—-- (MORE THAN ONE)

PT' INIKS--GIRL
PT' {LIMA--GIRLS--(MORE THAN ONE)

(g
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LEARNING Worps oN GReeTINGS (EacH Day):

O 00 N O U = W N

=y
W N = O

14,
15,
16,

Nf1X MAYTS'KI -- GOOD MORNING. )

SHIYAX SKW'IPA -- GOOD MORNING,
—t

Nf1X PACHWAY -- GOOD DAY,

SHIYAX KWLAAWIT -- GOOD EVENING.
IKUK == TODAY,

MAYSX =~ TOMORROM,

MAYSXMAYSX -- EVERYDAY,
MAYSXPAMAPA -- DAY AFTER TOMORROW,
KWALAWIT -~ Dﬁv—ﬁ:.S%:;éQORRow
KWLAAWIT -- EVENING,

ANASHT -- EVENING (SUNSET).
SKW'[PA == EARLY IN THE MORNING.

ANASHTIKAN -- TOWARDS EVENING,

AAY -- HELLO,
Il — YES,
CHAW -- NO,
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LENA OWENS - INSTRUCTOR

TNDIAN LANGUAGE - CULTURE CLASS

Words on "Tun" = meaning what-

Ttn Tkwak iwa
TGn wa k'l
Ton mashwa™
Toh nam

TGn nam atkﬁzsha
Tdn ichi iwa

t{n nam atkisha

L4

What is that?

What day is it?

What do you have?

What 66 you want?

what do you want or need?
What is this?

What are you watching?
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10.

11.

12.

Mish

Mish

Mish

Mish

Mish

. Mish

Mish

Mish

LENA OWENS - INSTRUCTOR
INDIAN LANGUAGE - CULTURE CLASS

/

PAMISHA svevevnrnrecnonecsccsnns .+.. What
7~ 7

nam mita wanakicpa' ........... «e... Hhat
7~ e

nam mixa Tamats'aaktpa' ........ «... What
/, 7

nam mixa Savpalwitpa? ......cc.00n00nn What
- . 7 '

nam fmixa Mitalkw'ipa? .............. What

»
nam pa inxa ....... Ceeeeeasaans ve... What

nam ﬁfta IHOK . e e et eeeeenennnannnans What
patixana........... ... seeeeeesesses What
A00 eeeeernnnnn. Ceerscasenacanans What
panﬁ ..................... ceeeanssses What

. 7
Imisha c.vevereeiieeecsncancnns ee... What

(1)

are thev doing?

do vou do Mondav?

do vou do on Saturdav?
do vou do on Sundav?
do vou do on lednesdav?
thev rell vou?

are vou doing todav?
haopened to them?

is he/she saving?

are thev saving?

is he/she doing?

is the matter?
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PHRASES:

LESSON ON HOW TO SAY “wWHAT”,

"MupT"” CAM BE SAID TVO DIFFEPFMT

WAYS--USING THE woPD "MISH” OR THE VORD "TUM”, AS SHOWN RELOM:

IIM

MISH
MISH
MISH
MISH
MISH
MISH
MISH
MISH
MISH
MISH
MISH
MISH

"o

n,

pAM{SHA? -- WHAT ARE THEY DOING?

NAM MITA WANAKITPA'? -- WHAT DO YOU DO ON MomMDAY?

NAM MIXA TAMATS'AAKTPA’? == WHAT DC YOU DO OM SATURDAY?
NAM MIXA SAPALWITPA’? -- WHAT DO YOU DO ON CUMDAY?
NAM MIXA M#TARKW'I1PA? -- WHAT DO YOU DO ON “EDNESDAY?
NAME PA [NXA? -- WHAT DO THEY TELL You?

NAM MITA 1KOK? —= WHAT ASE YOU DOING TCDAY?

PATIXANA? -- WHAT RAPPENED TO THEM?

IN0? -- WHAT 1S HE/SHE SAYING?

PANG? -- WHAT ARE THEY SAYING?

IM{SHA? -- WHAT I'S HE/SHE DOINE?

AK(T? -- WHAT IS THE MATTER?

n

TON EKWAK TTRA? ~=="PHAT i IS TTHAT?
TON [¥a 1kE1? -- WHAT DAY 1S 177

TUN MASHWA? -- WHAT DO YOU HAVE?

TON NAP? —- WHAT DO YOU WANT?

TN hae ATK! IYSHE? == WHAT DO YOU WANT 0P NEED?

“4n poui [va? -- WHEAT IS THIST

[}

=G vaw ATEISHA? -= WHAT ARZ YOU W2ilH!

(1)
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l.

2‘

4.

1z,

”~
Mam machwa timash?
Where is your paper?. )
-
- <, 0Ll
Mish na mita ikKuk?
What are we doing today now?

Minin nam winashana?
Where have »Ou been?

TkuKna wiwanikKta?
We‘re reading todar.

. . r'd
lchi mashwa miki#t timash.
Here i3 vyour yellcw paper.

,. . . . POl
Fanim iKwak timatawas.

___Give me_that pencil.

'd
Buna winazeha tawi nkan.
Let’cs go to town.
UM 3.
Let’ s @o.
”
HMinin.
WUhere To7

SKuu

<
o
(M
e
{11}
al
2
.

Mizsh nam m izhat
What are ¥ou doina?
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LENA OWENS - INSTRUCTOR
INDIAN LANGUAGE - CULTURE CLASS

Ichi mashwa taatpas.
Ichishwa inmi atmupil.

Ichi iwa shiyax pt'iniks.
Ichi mashwa chimti kayli.
Ichi nawa nimi aykawas

ichi aswan iwa piyu.

Ichi iwa chilwit.

Ichi twatima.

Ichim pashapanaknuwi imanak.

Ichi nawa tl1'aaxw mami.
Ichi timani tiicham iwa nimi.
Ichi iwa mataa iniit.

Ichi wat'uyma miyanash iwa skukinish.

Ichi 4winish anisha ayayat iwaywish.

(18)

This is your shirt.

This is mv car.

This is a nice qirl.
This is your new shoes.
This is our chair.

This boy is ill or sick.
This is no good.

This border or marking.

This was aiven to vou as a keepsake.

This is all ours-or This belongs to all

of us.

This reservation 1is ours.

This is a clean housz.

This eldest child is intelligent.

This man is makino a oretiy necklace.




YAKAMA INDIAN LAMNGUARE
[ ENA JWENS
MarcH 31, 1989

NAXSH: 1cHisHwA {NMI TiMASH,
"THIS IS MY PAPER.
Ni1pT: IKOKNA WINATA WANAKAN,
T oDAY WE'RE GOING TO THE RIVER,
M+TAT: WIYATPASH WACH'A.,
I WAS LONG WAYS FROM HERE.
I .
PinfipT: AUNA TL'AAXWMA WIWAN{KSHA.
LET's ALL READ TOGETHER.,
PaxAT: MAM MASHWA TIMASH'TIMASH?

WHERE 1S YOUR PAPERS?

PTEXNINSH: 1CHI MASHWATIMAT'AWAS,
HERE IS YOUR PENCIL.,

[ uskAAs: ITAYMA NASH (ITAMYANASH) TAATPAS TAWINPA,
| BOUGHT A DRESS DOWNTOWN,

PAXAT'UMAAT:  MINNIN NA WINASHA?
WHERE ARE WE GOING?

Ts'misT: MIIPAN NAM WIYANA WIXA SKOULYAW?
- WHAT TIME DO YOU ARRIVE AT ScHooL?
PUT+MT: NOSHNAM SHEYAX NASHWA ASWAN, TOPAN?

You ARE SAYING YOU'RE A GOOD BOY, GON WHAT?

POTHMT KU NAXSH: ANISHASH AMITSMAMI TAATPAS,
] AM MAKING A BOY'S SHIRT.

POT+MT KU NTIPT: wWACH'ASH SHUP'A,
] WAS AT THE MOVIES,
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YAKIMA TNDIAN L ANGUAGE
LENA DWENS
AprIL 11, 1989

SHfIN NAM WAN{KSHA?--WHAT 1S YOUR NAME?

P$+MANAK-~THEM,

INK NASH WANfKSHA, SHANNON=-MY NAME 1S SHANNON,

PENK fWA JAY--HE IS JAY,

KO SHIIN NAM $MKwA? --AND WHO ARE YOU?

P{NK--HE OR SHE,

NK--ME,

P’ MAKN{NK--THEMSELVES

TOYAY? =-WHAT FOR?

waw’%tAQ--QUIT NOW-~ENOUGH ,

CHAW MASH Y{KSHA--1 DON'T HEAR YOU,

YATS'AAMKI1--QUIETLY.
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YakiMA INDIAN L ANGUAGE
LENA S, JWENS
Fripay, ApriL 28, 1989

FoLLOW UP ON PREVIOUS WORDS:

[, sHIIN NAM WANTKSHA?
WAN { KSHASH

INK NASH WANIKSHA

I, INTRODUCTION:
KG SHIIN NAM IMK WAN{KSHA?
PENK fwa KOSH TNKWA,

IT], sHfin--wHO,

'WAN{KSHASH--MY NAME IS, , . .
: KO--AND.,
KOSH +NKWA--AND | AM. . . .
IV, WAWKAM YATS'AAMKI SINWISHA.
CHAW MASH'YIKSHA, MISH NAM KO,
V. wAwWKAM--YOU'RE; YCU ARE.
YATS' AAMKI--QUIETLY,
SENWISHA--SPEAKING.,




&
INDIAN WorDs FoRr M1ppLE/H16H ScHoOL:

1.

2l

1

i

NiTX MAYTSK'1, MisH NAmMeA?
(OOD MORMING, HOW ARE YOU?

fcHr fwa selvax TimasH.
THIS IS A GOOD RCOK.

KOYX MASHWA K'OsI,
You HAVE A WHITE HOPSE.

Ni1x PAcH'wAY, fnmima THINMA,
(00D AFTERNOON, MY PEOPLE.

fcHr fwa mixfsH Avkawas,
THIS 1S A GREEN CHAIR,

MAvsx fwaTA PAXATKN'T.
TOMORROW WILL BE FPRIDAY.

MAYSYMAYSX NAM SKOLITAXA.
You 60 TO SCHQOL EVEPYDAY.

sHiYAX MASHKEA LOTS'A TAATPAS,

You HAVE A PPETTY PED SHIRT OF ELCUSE.

eanfM 1kr’ Ak MikiT TIMAT A"wWAS,
GIVE ME THAT YELLOW PEMCIL

AMATASH CH'CHO?
WILL YOU BE NUIET?
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"PHRASES: . ; :
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1€,
17,

-
o

SHIN NAM WAN{KSHA? -- WHAT 1S YOUR NAME?
MI{1oAN NAMWA T1IMASHPA? -- WHAT GRADE APE You?
WIWANIKT PAMA TIMASH., - BOOKS.

INK NASHWA ASWAN. -- 1 AM A BOY.

{NK NASHMA PT'INIKS. -- ] AM A GIRL.

TON {WA? -- WHAT 1s 1T7

{CHNA AYIK. -- SIT PIGHT HERE,

PALAAKNANEM, -- FORGIVE ME.

TKWASLIKEM, -- TUPN THIS WAY,

NANAM CHINIK. -- BRING IT ALONG.

pAK’ INANTM iKksiks k'Ustk'Usl. =-- SEE MY LITTLE PUPPY OR DCG,

MISH NAM KOTKUTSHA? -- ARE YOU WOPKING?

NATIAS WA PAYU. -- MY MOTHER 1S SICK,
{MAZAAKSHASH INTIT. -- 1 AM CLEANING HOUSE.

MiSH NAM [IXTA TIKAY? -- WILL YOU WASH THE DISHES?
BETTY, {IXINK TIKAY, -- BETTY WASHED THE DISHES,

KITO SHAPAWAYXTK. -- DRIVE FAST.
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19,

11,

12,

INDIAN YEATHER YORDS

HOLI-- WINDY
HOLISHA--WINDY

Uy -- SNOW
oJUYSHA —-— SNOWING

[CHO -- SUNSHINE
ICHUOSHA -- SUNSHINING

SHWAT'ASH -- CLOUD

T'0XT'UX -- RAIN
T'0XT'UXSHA —-=- RAINING

TOUXAN -= SKY

PAKASHAYAT -- RAINBOW
sk'OLULUP == WHIRLWIND
sk’ GLuLyp ' SHA —= WHIPLWIND

1
WILKW' IK == MIST
FWILKW' IKSHA -= MISTY

WISLATS 'AYK == WIND
WISLATS 'AYKISHA -= WINDV

oASTS'AAT -- FOG
+PASTS'AATISHA == FOGRY

TAAOM -- CLOUDY
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SiMPLE QUESTIONS/PHRASES--12/04/89:

17,
18,
19,
29,

[CHE MASHWA TIMAT'AWAS -- HEREIS YOUR PENCIL.
MINIM NAM KwiITA? -- WHERE ARE YOU GOING?
SHIINAM PAWA? -- WHO ARE THEY?

AUNA TIKWATATASHA -- LET'S GO EAT.

K'stT IWA AMCH'NIK -- IT'S COLD OUTSIDE,
NAAMINIK TfICHAM -- WHOLE WORLD OF EARTH,
WINAXATAgH WANAKAN -- WE ARE GOING TO THE RIVER.
AUNAM PNOWAT'A? -- ARE YOU GETTING SLEEPY?
HANANGY NAMWA == YOU ARE ANNOYING.

M{SH NAM SHALAWISHA? -- ARE YOU TIRED?

INACH'A SAPLIL -- GIVE ME BREAD.

P'u’dut NAMWA? -- ARE YOU BLIND?

MAM MASH WA SHATAY? -- WHERE IS YOUR BLANKET?
Mt pAMWA ANWIKT? -- HOW OLD ARE YOU?

SHIIN. NAM WANIKSHA? -- WHAT IS YOUR NAME?

MON NAM TOXTA? -- WHEN ARE YOU GOING HOME?
SHIYAXTIXAW PAWA TiINMAl-- INDIANS ARE THE BEST!
ATAWISHAMASH -- | LOVE You/l LIKE You.

Mt PANIWA? -- WHAT TIME IS IT%

SHEIN NAMWA? -- wHO ARE You?



WORDS AND PHRASES~—12/ON/89:

1

v

23,

sHiIN NAM WAN[KSHA? - WHAT 1S YOUR NAME?
PEMANAK NAM ICHI ANiTA.-— GIVE THIS TO THEM,
PENAK PAT AWIWAN(KSHANA. —— THEY ARE CALLING HER.
PfMANAK - THEM.
INK NASH WANIKSHA, SHANNON, -= MY NAME IS SHANNON,
pinK fWA JAE. -= HE 1S JaE.
kOsHE IN NAM {MKWA? -- AND wtio ARE You?
piNK -- HE OR SHE .
IMANAK NaM TcHl ANIY%NYA. - SHE MADE THIS FOR YOU.
ENK —- ME.
p! MAKNENK - THEMSELVES.
misH NAM? —= WHAT'S WRONG?
winaN -- WHERE?
TOYAY == WHAT FOR?
MiSH AKOT -— WHAT 1S THE MATTER7
AWKW' fEAW -= QUIT NOW--ENOUGH.
CHAW MASH viksHA, -- 1 DON 'T HEAR You.
YATS' AAMKI - QUIETLY.
oATWANAM -- COME WITH ME 4
TxAWfSHx -- QUIT FROM WORK.«
Awkw ' TE == ENOUGH.
{k'uK -- TO PILE SOMETHING .
MAK'UK -- TO ROUND UP OR GATHER TOGETHER:
' AaW -- IN A GROUP.

:1ESAA -- HUMOROUS:

2

— — ...—__,_.————-—'______——-—-——'—"



WorRDS AND PHRASES (CONTINUED) --12/014/39:

26,

27,

28,
29,
39,
31,
32,

.
34,

35,

36,

27,

k1'f1s -- TO SMILE,
vAAX -- FREE FROM RESTRAINT.

-NIKW'N{'KW -- SKILLFUL OR KNOWLEDGEABLE.

WA’ AW -- MORE THAN ENOUGH.

NEW{TKNIK -- RIGHT SIDE,

WAKATS' ALKNIK -- LEFT SIDE.

PACHI == TO BE MEAN,

PACwaISHA -- BEING STUBBORN OR MEAN,
PACHUPA -- MIDDLE.

PAPACHU -- IN THE MIDDLE.

WACH’ILU -- TO SNAP YOUR EYES AT SOMEONE.
WALAK' [KEA —- A POLICEMAN OR OFFICER,
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New APPROACHES ON SHORT PHrAses: (12/04/89)

1, SHIIN MASHWA WANfKT? -- WHAT IS YOUR NAME?
2. WANfKSHASH JIM -- MY NAME IS JIM,
3, Nf1x mAYTsk’1, aMiisMa k& pT’fLIMA -- GOOD MORNING, BOYS & GIRLS!
4, snfvax PACH'wAY, INMIMA TIINMA -- GOOD DAY, MY PEOPLE,
5. KWILAWITNA WINASHANA TAWINKAN, -- WE WENT TO TOWN YESTERDAY,
T 6., IKUK NAM WINATA PAXUMKTYAW? -- GOING TO THE WAR DANCES TODAY?
5 7. skwlPASH AYIKISH, -- [ WOKE UP EARLY THIS MORNING,
5 S, PAXAEKW'[PA IWIYAUTA PAYUM, -- CELEBRATION BEGINS FRIDAY,
% 9, AuNA WISALATISHA, -- LET'S GO HUNTING,
gl 17, MAM MASHWA TWINPASH? -- WHERE IS YOUR GUN?
g; 11, mit MAsHWA wiYALPAS? -- HOW MANY SHELLS DO YOU HAVE?
i, 12, TSAXISHWA -- | HAVE ENOUGH,
f. 13, . PALALAY MASHWA MOSMUSTS’#NMA -- YOU HAVE LOTS OF (i1ANY) CATTLE.
z 14,  ATAW nasHWA KAKYAMA, -- [ ENJOY (LOVE) MY ANIMALS,
15, PANAKOKSHA MOMUSTIN, -- THEY ARE ROUNDING UP THEIR CATTLE,
16, AMASH SAYPATAK KUSIMA -- GO FEED THE HORSES.,
17, SAYPTAM LIKOKMA -- FEED THE CHICKENS,
18, mitpanN {WA? -- WHAT TIME IS IT?
19, #{EMASHAA TAALA? == HOW MUCH MONEY DO YOU HAVE?

20, pPAWAMSHEM TAALA? -- LOAN ME MONEY?
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SIMPLE PHRASES/MUESTIONS--12/04/89:

1.
2,
3,
4,

5

12,
13,
14,

AUNA WINASHA -- LET'S GO.

MINANA -- WHERE AT?

TIMAK WANTKT -- WRITE YOUR NAME,

fCHNA -- RIGHT HERE,

MISH NAM MISHA? -- WHAT ARE YOU DOING?
TOUN NAM ATK' {XSHA? -- WHAT DO YOU WANT?
MINNIN NAM? -- WHERE TO?

AMASH {NK WAPTITA -- LET ME HELP YOU.
SHEIN MASHWA WANTKT? -- WHAT IS YOUR NAME?
sHiYaX MAYTS'K! -- GOOD MORNING!
WANTKSHASH -= MY NAME IS,

SHiIN fxkAK fwA -- WHO IS THAT?

N{IX KWILAAWIT, -- GOOD EVENING,

fr! misH namwa? -- HeELLo! How ARE you?
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TIINMAMIKI WIWANIKT -- UTENSILS--12/04/89:

"
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11,
12,
13,

"
-
16.
17.

18,
19,

20,

21,

22,

KOKIK -- cooK Now,

SITKOMSAN -- Noon--12:00,
TKWATATPAMA -- TABLE,

A Y KAWAS -- CHAIR,

TIKAY -- DISH OR PLATE.
PALIKASAS -- SAUCER.
SUTL'WANPAWAS -- CUP, DIPPER.
TIKSAY -- POT, BUCKET,
TWASHATPAMA -- CANNING POT,
SUXAAS == SPOON,

XAPTEMI -- KNIFE,

PAKWAAKAWAS -- FORK,

CHIISH -- WATER.

KOPIPAMA -- COFFEE POT,
TWASHATPAMA TUKSAY -- LARGE COOKING POT.
SHOKA -- SUGAR.,

sduL -- SALT.

NICHI--TIKAY -- DISHPAN,
NICH-SUXAAS -- LARGE SPOON,
ILACHXAWAS -- FRYING PAN,
ILACHX! -- FRIED

ILACHXI SAPLIL -- FRIED BREAD.
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ADVANCED YAKIMA LANGUAGE
Indian Prayer

as Rewritten by Lena Owens

inmi Tamanwila

”~”

Atdwishamash -

Kw'ala shash inmiki timniki

Kw'a}3 shaspinmiki wiwnakshashki

Kw'ald shash inmiki hawlak wakish witki

Wap?tam éwtnipia tkw'ipa.

01/05/89
I. R. Strong



ADVANCED YAKIMA LANGUAGE
Questions

as Rewritten by Lena Owens

. Naxsh. Sh?yai/N;ii miyts'ki. (Good morning.)
; ki tl'éaﬁw'tﬂn shiyax. (and everything good.)

“Niipt. Mish namwa ikfk? (How are you today?)
-Mitdat. Mish mashwacha Tkwi, (How is your day?)
Piniipt. Tén nam kdsha? (What are you doiqg?)
# Paxdat. Mishnam wa? (How are you?)

Piyu nashwa. (I am sick/i11.)
Chiw shiyax. (Not good.)
Sh{yq& nash wa. (I am good.)
Liwitishash. (I am mad/angry.)

Ptaxninsh. Mi} namwa anwikt? (How old are you?)
Téskaas. Mipan Fwa? (What time is it?)

Paéat'amaat. Shiin nam wa? (Who are you?)
tnk nashwa.... (I am....)

Awgh'itshash.... (I am looking for....)

ii' Chiw mash shiksha. (I don't know you.)

E;V Inmi p'chd iwa. . . (My mother is...)}

£ Inmi p'shit fwa... (My father is...)

§' k& inmi na 3las Twa. (And my grandmother--on my father's side--is...
% Ko inmi p'lisha fwa... (And my grandfather--cn my fatner's side--is...
% Rw mash shakin. {Now I know you/who ycu are.) .

& Ts'mist. Tun nam wgg'itsha? (What are you looking for?)

8 Shin nam aﬁ%&'itsha? (Who are you looking for?)

- - - . .
Pitimt. Tin nam shikw'asnz? (What do you know?)
rd Pl
nexsh. Tln nam shokwayat'asha? {“nat do you want to know?!

g
1y ‘. - .7
Pitimt ku nii ¥in nam windsha? (Vhere ?)
e ~y
dtzt'ashe. [where co vou want tl Cl..

c\

Putime K
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LR : - . .
Pbtims ku mitder. Min nir nem win




